
Szaryas 1902. november 30. . szám. Tizenharmadik évfolyam, 

Beliczey-utcza 11 s z á m , h o v a a lap szel lemi részét 

illető köz l emények k ü l d e n d ő k . « 
BÉKMENT-ETIiEN LEVELEK Eli NEJtó FOGADTATNAK. évre . 

gyeaev re . 
8 
2 

Félévre . . . . 4 
szám . 

Beliczey-utcza 11. szán£^(sá já t ház,) hová az elő-
fizetési péns^k , intézendők. 

Hirdetéseket jufatíyos áron elfogad. 
Kiadó s lap tulajdonos SÁMUEL ADOLF 

A I • 

esztendő óta a mi szép hazánk ak-
tuálisai közé tartozik a tömegnyomor. A tél 
mindenben iíagy megpróbáltatás volt a legsze-
gényebb néposztály okra nézve, mert hiszen 
akkor a kenyérkeresetek mindén ágában beáll 
a stagnálás, de drágább lesz az élet, mert lakás 
is kell, fűtés is kell és .melegebb ruha is. A 
szegény ember mindig utálta a telet és szerette 
a melegebb évszakokat, de amit néhány esz-
tendőn tapasztalunk a téli szegénység dolgában, 
azt csak éhinséges esztendőkben láttuk azelőtt. 
Három-négy esztendő óta a téli hónapokban 
nagyszabású munkászavargások színhelye volt 
nemcsak a főváros, hanem a vidék is. A tö-
meg nyomorgott és nem volt hajlandó békén 
tűrni keserves sorsát. 

Azt mondják s ebez nem is tér kétség, hogy 
a rossz gazdasági viszonyok az előidézői a 
munkás nyomornak. A szegény ember nem tud 
annyit keresni nyáron, amiből télen megélhet-
ne, télen pedig nincs munkája. Ugy tudjuk, 
hogy ez az esztendő sem volt gazdaságilag a 
legsikerültebbnek mondható. Igaz, hogy a ter-
més jó volt, de manapság, midőn az ország 
több milliónyi lakossága nem földmiveléssel, 
hanem ipari és egyébb munkával foglalkozik, a 
jó aratás ne*n lehet jótékony kihatással miden 
népréteg anyagi viszonyaikra. így tehát a tél 
küszöbén számolnunk kell azzal, hogy amint 
lehull az első hó, majd az éhező emberek kiál-
tása : kenyere t ! 

Nemcsak a humanizmus, hanem az állami 
és társadalmi rend elsőrangú követelménye a 
jótékonyság. Különösen most, amidőn tömeg-
nyomort kell vele enyhiteni. Most már nem 

á roiott vitatkozni, nogy a vagyonos osz-
tálynak "igenis vannak bizonyos kötelezettségei 
a szegényebb osztállyal szemben, éppen ugy 
mint az állammal szemben, melynek adót kell 
íxz e 11*1 un lt a vagyon után. A nyomorgó tömegnek 
is meg keli fizetnünk a- magunk adóját, ez 
lelkiismereti kötelesség. Különösen a városok-
ban, a hol »egy tömegben él az ínséges prole-
tariátus. 

Készüljön el tehát Magyarország minden 
városa a téli jótékonysági akczióra. A jótékony-
konyság, hál' Istennek nem ismeretlen fogalom 
nálunk, a szegedi nagy árviz óta számtalan 
alkalommal mutatta meg a magyar társadalom, 
hogy érezni tud a balsors üldözöttéivel és nagy 
áldozatokat tud hozni értük. 

Miután minden esztendőben megismétlődő 
tömegnyomorral állunk szemben, rendszeres, 
szervezett jótékonysági akczióra van szükség. 
Ezt az akcziót már ' most, a tél küszöbén kell 
megkezdeni, illetve szervezni. Jótékonysági in-
tézményei, egyesületei, társaskörei vannak min-
den városnak, ezekre hárul természetszerűleg az 
akczió vezetésének kötelessége. A hatóság min-
denben támogassa ezt az akcziót, melyet ha 
buzgó emberek helyes irányban vezetnek, nem 
maradhat el a siker. Mert ha fel tudjuk éb-
reszteni a közönség érdeklődését, a közérzést 

egy jótékony czél érdekében, a nagy közönség 
lelkes pártolása el nem maradhat, különösen 
akkor midőn tömegnyomor enyhítéséről van szó. 

Élőre visszautasítjuk a szükkeblüek azon 
kifogását, hogy hiszen van elég jótékonysági 
intézmény és egyesület mindenütt, s ezek tesz-
nek is eleget. Ez a kifogás meg nem állhat, 
hatványozott munkára van most szükség a jó-
tékonysága terén, mert rendszeres, évente ismét-
lődő tömegnyomort kell enyhítenünk: 

H I R E K. 
— Megsemmisített választás . A vármegye 

törvényhatósági bizot tsága a békéscsabai rendőrbiztosi 
választást megseaimisitette, mivel a belügyininister 
által már elvileg jóváhagyot t , bár a község szabály-
rendeletébe még fel nem ve t t in tézkedés ellenére nem 
a közigazgatasi biröság a beado t t panasz t a várme-
gye által felhozott indokokat elfogadva elutasította, s 
ennélfogva a választást megsemmisítő törvényhatósági 
véghatározat jogerőre emelkedet t s nj választás u t ján 
fog az állás betöltetni . 

— Gyűjtés engedélyezése. A csorvási evang. 
templom építési köl tségeinek beszerzése czéljáböl a 
belügyminister az egész ország te rü le tére szóló kö-
nyöradumány gyűjtési engedélyt adot t . 

— Névváltoztatás. F o r s n e r J e n ő szarvasi 
lakos vezetéknevét „ F a r a g ó " - r a és Te ichner Lajos 
gyomai illetőségű egyén jez-eté la ievét „ F o d o r é r a vál-
toz ta t ta á t beiagyannisteri engedélylyel. 

— A gőzgépkezelök és kazánfűtők vizs-
gáló bizottsága deczeinber hó 7-én Aradon képesítő 
r izsgálatot ta r t . A vizsgázni akarók kellően felszerelt 
kérvényeiket a m. kir. iparfelügyelőséghez — Arad, 
üákóczy-utcza 20. szám I . emelet nyúj tsák be. 

Az elnökség. 

Vörösmarty és a nők. 
.a van százkét éve annak, hogy Vörösmarty 

Mihály született, de mindén magyar ember most is oly 
lelkesedéssel énekli; az ő S z ó z a t á t, mintha csak 
most irták volna. Többi munkáiban is gyönyörűsége 
telik mindnyáj unknak. Vörösmarty megérdemli, hogy 
szeretettel olvassuk és hazafias büszkeseggel emléke-
zünk meg róla. A magyar nőknek nem is szabad róla 
megfeledkezniük, mert ő a magyar nők erényeit meg-
örökítette müveiben és senki lelkesebben nem tanított 
árra, hogyan becsülje és szeresse minden magyar em-
ber az édes anyját és a feleségét is. 

A költő édes anyja Csaty Anna volt, tőle örökölte 
élénk képzelődését és költői kedélyét. Példás házasság-
ban élt a költő apjával, ki szintén Mihály volt és mint 
Nádasdy Mihály grófnak előbb gazdatisztje, később 
bérlője egész életét gazdálkodással töltötte Fehérme-
gyében, Nyéken. A költő anyja férjének valósággal jobb 
keze volt, szabad idejében bolyongott a mezőn, az er-
dőn és ott gyógyfüveket keresett, Ö gyógyította a falu 
betegeit, alamizsnát adott a szegényeknek, a szeren-
csétleneket megvigasztalta. Később, mikor özvegy lőtt, 
Ő maga csak az imádságos könyvében talált vigaszta-
lást. Erről szol Vörösmarty Mihálynak egyik legszebb 
költeménye: A szegény asszony könyve. 

jd maga elé varázsolja ezeket az időket; 
Hejh nem igy volt hajdanában, 
Míg nem járt özvegy ruhában, 
Te la kamra, telő piucze 
S mindig kézben a kilincse; 
És szegénynek ós boldognak 

"var Ós ház nyitva voltak , . . 

;za nincsen, gyasza reg 
Még mikor jó férje megholt 
J)e ruhája mégis gyászol, 
fetfivs fé l a tarkaságtól, 

Bár mily szűken teng kis vagyonából, megmaradt 
az a szokása a régi időkből, hogy még azt a keveset 
is, a mije maradt, megosztja a szegényekkel. És mikor 
az öreg Sára néni imádságos könyvet leér tőle, ő a 
magáét kétfelé osztja és az egyik felét elajándékozza. 

Most a.:Eüfc jó öreg asszony, 
Hogy semmi jót ne mulaszsEon; 
'Fél könyvből, de nem fél szívvel, 
Imádkoznak este, reggel, 
S ha van Isten menyor s*zágb a n; 
Nem imádkoznak hiábam 

Mikor a költő sorsa jobbra fordult, első dolga volt 
édes anyját kiemelni a bajból De hiába gondoskodott 
arról, hogy édes anyjának meglegyen mindene a mit 
szükségei) hiába rendezett be neki lakást Székesfejér-
váron : az özvegy bánatosan, sokat sirva töltötte nap-
jait mindaddig, mig fia nem szerezte neki vissza a nyéld 
szőlőt, hol újra gazdálkodhatott ős gyógyíthatott. Utolsó 
éveit boldoggá tette fiának, hálája és szeretete. Ez a 
boldogság csodálatosan védte meg; őt az idő romboló 
hatásától; hatvan éves korában még fekete volt a haja. 

Anyján kivül két nőnek jutott nagy szerep Vörös-
marty életé bén. 

Az egyik Perczel Sándor földbirtokosnak leánya, 
kinek házánál Vörösmarty több éven át nevelő volt. És 
pedig nem, mint Eötvös Károly tévesen állítja, a leg-
ifjabb, hanem a legidősebb*' leánya Etelka. Ez kiderül a 
költőnek Zádor nevii barátjához ifi leveleiből, melyekben 
nyíltan emlegeti szive bálványát. 

Az ifjú költőt lelkesítette A szélig tiszta íelkü leány, 

róla irta első szerelmi költeményeit, melyek fényes áb-
rándokkal vannak tele. Így szól hozzá; 

Miért jelensz meg* álmaimnak, 
Ki tőlem ébren elhajolsz? 
A legvidámabb hajnal arczidon, 
Szemedben a szép csillagölt sugara; 
Kuliáid ezüstös fellegek 
Az est fuvalmán ringadozva, 
Így jösz keservim éjjelen, 
Nyájasb az égnél, a földnél kegyesb! 

Etelka szemét igy irja le : 
A szem, melyet ón szerettem, 

Mely szivembe tört ve te. 
Nem volt sem világos égszin, 
Sem borongó fekete, 
Nyájasabb a feketénél, 
Gyenge kéknél tüzciebb, 
Gyorsabb ennél, hirebb annál; 
Andalítóbb, csendesebb, 

Etelkát nemcsak kisebb verseiben dicsőitette, de 
nagy, hős költeményeinek legszebb alakjaiban Etelkáját 
irta le. Cserhalomban az agg Ernyei leányát „a szög-
hajú, nyájas Etelkét, kit László király ment meg rablói-

Asszony nem szülhete ilyet, 
Tej nem tftplula, hanem élt fenn. illatözönnel, 
Elkerülték öt a szelek és harmatba füröszté 
Arczait a hajnal 8 mert arczai..szebbek aiónál, 
A hajnal, csak azért lett szégyent vallva pirossá. 
Nézzed hát szemeit, mi van abban löldi ? Az éjf 
Legfeketébb föltját napnak közélébe ha tenném. 
Még az lenne talán szeme nyílt fényére hasonló. 

Z a l á n f u t á s á b a n is a „déli Haj na" Pérczel 
Etelka képemása. 

Tiszta sugár te, 
Mely csillogva leszállsz az egeknek fénykebelébol, 
A hév nap tüzes arcáról, te is el ne sör.étisd 
Hajna szelid kebelét, mely szebb a reggeli hónál, 
Szebb a hattyúiul! s mint hajnal esillaga, oly szép. 
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— A munkáspénztár halottai. Érdekes 
példával i l lusztrá lhat juk az Országos Gazdasági Mun-
kás- és Cselédsegélypénztár á ldásos működését . Mikor 

e a segélypénztárról szóllö törvény 
Dénes vasmegyei bir tokosnak egyik cselédjét, Herbatl i 
E l e k e t már az első hónapban baleset ér te , a- cseska-
vágógép összeroncsolta jobb k e z é t A szerencsétlen 
cseléd, a kinek felesége és kiskorú gyermeke is volt, 
munkaképte lenné vált. A segélypénztár a mellet t , hogy 
az összes gyógyítási kö l t ségeke t kifizette, havonként 
megküldte n e k i a rokantsági segélyt. H e r b a l h E lek 
14 hónapon á t húzta ezt a segélyt a pénztártól , mig 
folyó évi jul ius hö 7-én folytonos siuylődús után el-
hunyt . A pénztár igazgatósága beigazol tnak vette, hogy 
a halá leset a több mint egy év elótti baleset követ-
kezménye ¡¡volt és az özvegynek 400 kor. haláleseti 
segélyt . Rákosi András gyérei hikos, a ki véletlen 
baleset folytán a vízbe ful ladt , J\Ianduch Imre ne t e t -
tei lakos, a ki megrako t t kocsiról leeset és agyrázkó-
dás következtében elhunyt, továbbá J íamarásí Mihály 
balsai lakos, a kit Szabó János szóvallás közben 
agyonlőtt. Mint ebekből lá tható, a segélypénztárnak 
bő alkalma vau tagjainak segélyezésére és lá tható az 
is, hogy a gazdasági munkások körében sűrűbben for-
dul elő a baleset, mintsem azt gondolná az ember. 

— Nemes emberbarátok. Örvendetesen gya-
rapszik azon nemes szivíí munítaadókszánia, a kik s-a-
j á t költségükön biztosít ják cselédeiknek a munkás 
pénz tá r áldásait . Ujabban ké t ilyen emberbará t ál-
dozat készségéről kaptunk hírt . Báró Bieclermann 
Rezső értesi te t te az Országos Grazdaságj Munkás- és 
Cselédsegély pénztár igazgatóságát , hogy szentgáti 
uradalmának minden gazdasági cselédjét, a kik az ő 
szolgálatában már egy esztendőt eltöltöttek, első cso-
portbeli tagokul beí ra t ja a pénztárba, s tagsági díjai-
ka t sa já t pénztárából fizeti ki. Deuts Z-igmood ber-
ezeg Esz te rházy uradalmának főbér lö je hasonlóképen 
arról ér tesí te t te az igazgatóságot, hogy bérgazdaságá-
nak mindazon cselédjét , a leik már 5 év óta szolgála-
t á b a n állottak, szintén sa j á t köl tségére beí ra t ja a 
munkáspénztár t ag ja i közé. 

— A zsebóra Dezső Dan i öcsödi szabó inas, 
k i t gazdája Gnrabi Sándor pékhez küldött, a pék mű-
helyből ellopott egy ezüst zsebórát és lánczot. A lo-
pött órát egy ismerős parasz t embernek kínálta meg-
vé te l re , de vesztére. E n n e k fel tűnt az, hogy egy inas-
gyerek ezüst órát árul és az esete t bejelentet te a 
a rendőrségnek, A rendőrség aztán csakhamar el is 
csípte a to lvaj .inast s az elkobozott zsebórát az idő-
közben panaszttevő károsnak visszaadta. 

— A f ő v á r o s i gróf Kre i th féle 1848—9-iki 
E r e k l y e múzeumban levő Vörösmarty gyűj teménynek 
gyarapí tása vége t t a muzeum föIkéri mindazokat , a 
k iknek régibb kiadású Vörösmarty képeik vannak , 
liogy azokról a Vörösmarty gyúj töményt (Bndapest , 
Városház-utcza 14) gről Kre i th Béla czmiére küldött 
levélben értesí teni sz íveskedjenek, megemlítve, hogy 
a kép mikor és hol je lent meg, ki a rajzolóia és kia-
dója, továbbá, liogy a kép tulajdonos szándékozik-e az 

illető kéde t eladni vagy elcserélni a muzeumból küldi 
hető más képért . A Vörösmar ty gyűj temény megvásá-
rolja a köl tőnek minden megszerezhető arczképét , kézi-
r a t á t vagy régibb kiadmányu müveit és szívesen ho-
norál mindenkit ; a ki valamely megszerezhető Vörös-
marty emléknek csak a hollétét is tudat ja , 

— R e n d ő r i h i r e k E . hó 25-én Tamási J ános 
megállott Gyurik P;U korcsmája előt t kocsijával s mig 
ő a korcsmában pálinknzotr , aza la t t elemelték subájá t 
a kocsiról. - - Bulik Pá l kedden reggel ugyan csak 
sokat ve f t be a szíyerősítő itókából melytől jó kedvre 
hangúivá a piacz t é ren az ékes szólás nemes művé-
szetéi: kezdte gyakorolni nagy mulatvSágára á köíiilál-
1 óknak, kik közül Bulik uram Li íauszky Pá l t kezének 
súlyos argnmentumával igyekezet t arról meggyőzni, 
hogy az idei télen melegebb van mint máskor nyáron, 
eztán diadal i t tasan a szolgabíró hivatalhoz vonult, hol 
azonban a megjelent rendőrök további működésében 
megakadályozták s hűvösre te t ték . — F hó 26-án d. 
u. 4 óra köriil ismeretlen t e l e s e k elemelték Scher fer 
Mihály czipésznek kirakat i iádác.skáját a benne lévő s 
18 keronát erő két pá r czipwvd együtt . 

— Kertész TMor miiipar áru r a k t á r a , Buda-
pesten Kris tóf- tér . Társas já tékok és a j á tékasz ta l kel-
lékei legutolsó újdonság Piug-pofig Eröbel já téka i . J á -
tékszerek kis f iuknak ős leányoknak. A m a t e u r fény-
képező készülékek. Csillogó karácsonyfa disz. Szoba, 
to rna eszközök. Korcsolyák. Vívó eszközök. Vadász 
kellékek. Revolverek, Száncsongök. Bőráruk . Dohányzó 
eszközök. Beteg ápoláshoz valók. Bronz és porczelhin 
diszmii áruk, í ró asztal kollékek, Finom aczél ollók 
és kések, borotvák. Ház ta r t á s i czikkek. Ebédlő asztali 
kellékek, t ré fás tá rgyak felől nagy képes ár jegyzéket 
ingyen és bérmentve küld. 

— L á b á t t ö r t e . Fazekas Vera cselétíleány f. 
hő 23-án az artézi kut mellet t megcsúszott a befa-
gyott viz tócsán s oly szerencsétlenül esett el, liogy 
lábá t eltörte. Gyógykezelés vége i t a község kocsiján 
a kórházba szállították. 

— Ó r i á s i k ü s & e l m e c vívott önmagával J e k k e l 
Lórincz amidón a sokféle gyógyszer közül beteg anyja 
részére válogatnia kellett . — Végre e lhatározta , hogy 
Fellei* V. Jenő E l sa -F iu id gyárából, Síubicza, valódi, 
ELsa-Fluidot rendel , melyről beteg anyja , már 3 hét 
a la t t meggyógyult. Számtalan elismerő levél is bizo-
nyit ja, liogy a Fel lar-féle Elsa- í luid csodás hatássa l 
regi t és a legtöbb betegséget, min t : köhögést , influen-
zái , láz, csuz, köszvény, mell, -fej-, és fogfájást , szu-
sást , görcsöt, szaggatást , gyomorbaji,, étvágytalanságot, 
szembajt síb. gyorsan és biztosan meggyógyít ja . A 
párisi, londoni, berlini, s íb. kiál l i t i iásokon aranyérem-
mel ki tüntetot t szer. 12 .üveg 5 korona bérmentve. 
Egyedül i készítő F e l l e r V. J e n ő gyógyszer tára , Stu-
bic-ui, Templom uícza 124. rzám (Zágráb-megye.) E g y 
családnál se hiányozzék ezen ezerszer kipróbált kit imö 
növényesszenczia-

Vörösmarty ez első szerelme megmaradt költői 
ábrándnak. Sohasem vallotta be. Etelkának, hogy sze-
rette. Tuclta, liogy mielőtt Etelkát, büszke családnak 
nagy igényű gyermekét, megkérhette volna, tekintélyes 
állást kell szereznie, ez pedig nem sikerült neki. Ilyen 
a költő végzete. Mire eléri az őt megillető dicsőséget, 
elszalasztja élete boldogságát és a dicsőségét többé 
nem élvezheti. Perczel Etelka máshoz ment feleségül, 
Vörösmarty pedig feljött Pestre, hogy folytassa dicső-
séges küzdelmeit. 

A sors utóbb kiengesztelte a költőt első szerelmi 
ábrándjának szétfoszlásaért. Vörösmarty férfikoráriak 
is megvolt a szerelme és ez volt az igazi. Ezt már nem 
volt kénytelen visszafojtani. Már az egész ország ün-
nepelte őt, mikor a sors összehozta őt Csajághy Lau-
rával, ki testvére volt Bajza József nejének. Bajza Jó-
zseféi* házában Vörösmarty mindennapos volt, A költő 
már első látásra megszerette Laurát, ki fekete hajú, 
feltűnő szép termetű, víg kedélyű leányka volt. Vörös-
marty hozzá irt első verseiben szinte tréfás hangon 
évődik vele: 

Nagy szálka vagy szememben kis leány, 
Kern látok, bár szememben nincs hiány. 
Nem láthatok sem földet sem egot, 
Csak tégedet, csak bűvös képedet. 

Eldalolja, hogy szomjas, de szomját nem olthatja 
el sem a bor, sem a viz, még az egész Balaton sem. 
ő lángot, tüzet szomjazik: Laura szerelmét. A költő 
szerelme egyre nő és egyre szenvedélyesebben dalol 
Lauráról: Eltépném lelkemet szerelmedért, énekli. 

Rád nézek, mert gyönyört acl 
Szemlélnem arezodat; 
JRád nézek mert öröm lesz 
Meghalnom Általad. 

Laurát meglepte az annyira ünnepelt költő szenve-
délye, kit ő oly magasan látott maga felett. És Vörös-
marty Laurának előbb a lelkét hódította meg, csak az-
után a szivét, De yéjjre M nieglióditoMa és hmv% m 

ö menyasszonya lett. Vörösmarty ekkor gyönyörű köl-
teményt irt hozzá, a mit Laura hálásan fogadott.„Kapott-e 
valaha menyasszony szebb, szebb nászajándékot? — 
szólt évek múlva. E költemény „A merengőhöz." Melyik 
magyar nő olvashatja meghatottság nélkül e költeményt. 

Egész világ nem a m\ birtokunk, 
A m.annyit a szív felfoghat mngába, 
Sajátunknak csak annyit mondhatunk. 

Valóban, ha látjuk azokat a nőket, kiket épen túlzó 
igényeik tettek boldogtalanokká, nem dicsérhetjük eléggé 
a költő életbolcseséget. Ezt a költeményt minden ma-
gyar anya vésse leányának szivébe. 

Vörösmarty csakhamar olt árhoz is vezette Laurá-
já t ; e házasság tartós boldogság alapja, maga a 
menyegző valóságos •örömünnep- volt. A költő, mint ba-
rátai leírták, közép termetű, izmos válla férfi volt, kissé 
himlőhelyes. Vonásai rendesen komolyak és málázók 
voltak, ele ha felindult, kedves mosoly játszott ajkain. 
Magas homloka és nagy barna szeme tették arezát 
érdekessé. Szemében erős fény lángolt. 

Lauráról házasélete alatt is csak a legbensőbb 
gyöngédséggel, szerető hálával emlékezik meg : 

Nem fáradsz-e reám mosolyogni ha csüggedek és ha 
Megszédít a gond tűrni, szo zdyeimcfc? 
Nagy MteVia v&i* rád : fiatul szívednek öfényéfc 
íeiiiii napul megtört eletem árnya fölé. 
E boldog házasélet nyugalmát csak a szabadság-

harez .gyászos- kimenetele szakította meg, Vörösmartyt, 
M mint .az almási kerület képviselője az országgyűlés 
tagja volt, 1849. júliusában az egyesült orosz és osz-
trák seregek előnyomulása Pe t elhagyására kényszeri-
tette. A bucsu szerető nejétől nagyon nehéz volt, ugy 
váltak el, mintha többé nem látnák egymást viszont. 
Hosszú bujdosása után azonban az osztrák kormány 
abba Jhagyta üldözését és ö a fojérvármegyei Baracs-
kán újra találkozott nejével; lvl aztán vele maradt ha-

I R 0 D A L 0 Hl. 
Közeledik az ez lex. 

Soha nagyobb szükség igazi szókimondó, nemze-
ties, ellenzéki ú j ságra nem volt, mint mostanság. A 
jogfeladó kiegyezés megkötése élőit állunk, féllábbal 
már benne vagyunk az alkotmánysértő ex-lexben, a 
mellett a nemzetiségek nagyra nőnek, a militarizmus 
elgázolni készül a a polgárságot, elviselhetetlen terhe-
ket erőszakolnak r á n k • emelik a békelétszámot, sza-
porít ják a czivillislát és semmi módon nem gondoskod-
nak a nemzet életerejének fen t a r t á s á r a 

A jogokér t való küzdelemnek ezekben a nehéz 
napjaiban kötelessége a nemzetnek tömörülni. A véde-
kezésnek ez az egyetlen módja. 

Az Egye té r t é s (főszerkesztő Fenyő Sándor, szép-
irodalmi főmunkatárs Eö tvös Károly) jóformán az 
egyetlen ma, mely minden nemzeti jogér t egyforma 
szivösággat harczoL Hogy azonkivül is tel jesen modern 
európai színvonalon álló ú jság, jól t u d j a minden olva-
sónk. Ú j r a ké r jük a magyarságot , gyülekezzenek zász-
lónk alá. Az Egye té r t é s előfizetési á r a : E g y hónapra 
3 K G0 fillér. Negyedévre 10 K. Lelkészek, ka tonák, 
taní tók, áll Ami tisztviselők részére 1 liőra 2 kor. 40 
fül. Negyedévre 7 korona. Előfizetni legczélszerübben 
pusfautalványon lehet a melyet az Egye t é r t é s kiadó-
hivatalába küldendő. 

Az Egye té r t és kiadóhivatala 
IV., Vármegye-utcza 11. 

É R. 
Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szerlc 

TEKINTETES SZERKESZTŐ UR! 
A ySzarvasi Hírlap" L évi 16-ik számában Kóczi 

ihály községi ismétlő iskolai tanító, azon körülmény 
felhasználásával, hogy tantestületi ülésen jóindulatulag 
figyelmeztetve lett a magyar nyelvnek belterejdtebb 
oktatására s hogy egy növendéke oly kijelentést tett, 
miszerint növendékeivel tótul is beszél, az elképzelhető 
legnagyobb bűnnel, pánszláv eszmék terjesztésével vá-
doltatik. Ezen ügy a községi tantestületnek folyó nov. 
hő 28-án tartott havi ülésén tárgyaltatván,- megbízattam 
annak kijelentésére, miszerint a tantestület Kóczi Mi-
hályt lelkes magyar hazafinak ismeri, s addig is, még 
iskolai hatósága által ezen igazságtalan súlyos vádat 
illetőleg rehabilitáltatik, a hírlapi informátiőt rossz 
akaratból eredő meggondolatlanságnak minősiti, a be-
küldővel szemben rosszalását fejezi ld s tiltakozik az 
ellen, hogy Kóczi, vagy a tantestületnek bármely tagja 
is azért, merL tótul is tud beszélni és mert egy fejlet-
len elméjű s magyarul beszélni nem akaró gyermeknek 
eljár a szája, bárki által is liazafiatlaneszmék terjesz-
tésével, pansziavizmussal vádoltassák. 

Szarvason, 1902, nov. 23° 
Molnár János, 

igazgató-tanító. 

Időjárási jelentés 1902. nov. 22 ig 
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rö W C 
Hőinórnéklet G. 

Tokban J e g y z e t . 
-¿J 

c3 C3 
ő ^ 

7 ó. 
reg. 

2 ó. 
d. u. 

9 ö. 
este 

kö-
zép 

i iz oou Kez-
dete és vége. 

22 köd dér -7-8 3-4 - 6-5 -3'6 

23 dér -12-5 3-2 -7-4 -5-6 

24 dél- -10-8 2-4 •7-2 -5-2 

25 dér -8'8 -0-2 -3-4 -4-1 

26 5.6 hó -B-5 o-o -2-3 -1 -9 
egész cl. u, este 

és éjjel hó 

27 -3-7 -5-8 -1-8 

28 -0-5 2-5 0-5 0-8 

Szarvas, 1902. nov. 22. 
Pl« nezner Lajos 

Felelős a szerkesztésért: Sámuel A kiadó. 
* « 
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. Szam. 

Árverési hirdetmény. 
• é v i LX. :t.-cz. 102. §-a értelmében köz-

hírre lesnem, hogy a szarvasi ltir. járáshírőságaak 1902. 
évi V. 879,1. számú végzése folytán Dr. Elein Ede 
ügyvéd által képviselt Pölim Simon és Társa javára 
Grahenliofer János ellen 139 K 28 fillér s jár. erejéig 
1902. évi augusztus hó 23-án foganatosított kielégí-
tési végrehajtás alkalmával lefoglalt es 660 TCra becsült, 
következő ingóságok, u. ra.: konkolyozók, szélrosta, 
morzsoló és kályhákhói álló ingóságok az 1881. évi 
60. t.-cz, 67. §-ának figyelemmel tartása mellett 
nyilvános árverésen eladatnak. 

Emez árverésnek a szarvasi kir. járásbirósáí? 
1902-ik évi V. 379/5. sz. végzése folytán Í39 K 23 f. 
tőkekövetelés, ennek 1902 évi julius hó lő napjától 
járó 5°/o kamatai, és eddig összesen 32 E 25 fül'-ben 
bíróilag már megállapított költségek erejéig Szarvason; 
145. sz, a, leendő megtartására 1902 évi deczember 
hő 9 ik napjának délutáni 3 óráját határ időül kitűzöm ós 
ahoz a venni szándékozókat oly megjegyzéssel hívom 
meg,, hogy az érintett ingóságokat az 1881. évi I X 
t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is 
eladom. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták, és 'azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881, évi LX. t.-cz. 
120. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Szarvason. 1902. évi november lió 20-ikán. 
M a g y a r M i h á l y , 

kir. bírósági végrehajtó, 

A 
F R A N K L I N-f éle 

a g ? a r 

II. sorozata ^ 
épp most jelent meg és 
a következő köteteket 

tartalmazza: 
Arany Jnos munkái II. 
Sajtó alá rendezte és 

bevezetéssel ellátta 
Riedl Frigyes, 

Kossuth Lajos munki . 
Sajtó alá rendezte és 
bevezetéssel ellátta 
Kossuth Ferencz. 

Reviczky Gyula összes 
költeményei. 

Gajiú alít rendezte és 
bevezetéssel ellátta 
Koróda Pál. 

Szigligety Ede színmü-
vei I. kötet. 

Sajtó alá rendezte ős 
bevezetéssel ellátta 
Bayer József. 
Vörösmarty Mihíy mun 

ki II. kötet. 
Sajtó alá rendezte és 
bevezetéssel ellátta 

Még a télen megjelent 
I. sorozat pedig az alábbi 

öt kötetet aclja: 
Arany János munkái 1. 
sajtó alá rendezi Kíedl Frigyes. 

Vörösmarty munkái I. 
sajtó alá rendezi Gyulai Pál. 

Tompa M. munkái I. 
sajtó alá rendezi Lévay József. 

Garat János munkái. 
sajló alá rendezi Ferenczi Zoli. 

Csiky G. színművei. 
sajLó alá rondozí Vadnay Károly | 
E gyűjteményt kiegészíti 

s z í n m ü v e i 
6 kötetben 

kiadja a Kisfaludy-Tár-
saság, me.lvet kötve 1)0 
korona helyett 20 Icorona 
kedvezményes áron kap-

a 
Magyar Remekírók 

megrendelői. 
Havi részletfizetésre 

beszerezhetők. 
Megrendeléseket elfo-
gad minden könyvke-
reskedés, valamint a 
Franklin-Társulat Buda 

r m o r i M r i E i i s r s r . 
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f ű s z e r é s c s e m e g e especio, 

Ajánlja frisen érkezeti. 
»;_ r f • 

a legjobb minőségben 1.20 kr.-lól 2.16-íg. 
úgyszintén gőzzel pörkölve, négy kiváló finom 
fajból vegyítve mely finom zamatjáért elis-
mert jónak bizonyult. 

Nem különben ajánlja Teuch félő cs. ós. 
kir. udvari szállítónak fehér asztali hegyi 
borait s literje 36 és valódi ménesi vörös 
1 üveg 55. kr. egyedüli elárusító. 

Kívánatra mintával szolgálok ós házhoz 
szállítok 

teljes tisztelettel 
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Köhögés, rekedtség és elnyálkásodás 
- biztos hatásúak 

•s es 

Y 

^»jsésií 
1 korona és ;2 

Probaflobog <50 f i l lér. 

Fő- és szétküldé 
'66 i f i 

r 

I Budapest, VI, VáczMcörut 17. csakhamar 
m e g g y ő g y i t o t t . 

esászári és királyi udvar i hangszergyáros , a császári és királyi közös és a 
* magyar királyi honvéd-hadsereg szállítója. 

I X - , L á n o s i l a l d . ^ t o í a a , s z á m J 

Nagy választék az összes hangszerekben I iegedük gordon-
k á k , bőgők, fuvolák-, klar inétok, trombiták, cimbalmok. 

Általam construált T Á R O G A T Ó K 30 forinttól feljebb, 
iskola és zongorákiséret ingyen- —— 

I I A Ü M O N I K Á K elpuszti tha tlan hangokkal . Különlegesség 
T n r n T m T W T i ' í ^ i i i r i i z z z T n acélliangu hangverseny-harmonikák , s a j á t minták . 

T E L J E S Z E H E K A E I 
es "Tiyx 

a leg ju lányosabb árban, előnyös 
-- feli ételek mellett . 

f 
es pedig kül o u a) hangszerekről, b) 
harmoniuííiokrúl, c) harmonikákról 

s 

»w* imi nin 
Egyedül valódi angol 

Egésségügyi hatóság ál tal megvizsgálva 
és véleményezve! 

Az üvegek felszerelése a kereskedelmi védjegy tör-
vény védelme a la t t áll. 

Ez a balzsam belsőleg és külsőleg hasz-
nál. — Ez a balzsam : 1. Felühmdha-
taüanul hatékony gyógyszer a tüdő- és 
mell minden btleységeiben, enyhül a 
hnrníoi és megszünteti a váladékot, 
elállítja a fájdalmas köhögést és még-
gyógyítja az ilyen hajakat, 1 ég ha 
idültek is. % Kitűnően használ torok-
gyuladásnál, rekedtsé^nél és a torok 
minden betegségeiben stb. 8. Minden 

2 holott biztos kilátása I 
+ van rá, hogy minden , ' 

b á r m i l y e n i d ii 11 sebei biztosan begyógyulnak és 
e 'keni l l ie t nmjdnvm minden fá jda lmas ós veszélyes 

miiiétet, sut anipulátiut is, ha alkalmazza 
Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi ^ 

melynek rendlúvűli nagy a huzoképcsstge, s a sebéle gyó-
gyításában, valamint- a fájdalmak csillcqntásában felül-
mulhalaUan. A valódi, ccntifolia-keiifcs alkalmazható 

'
 4 

' • j ii . i 

• A . •4-J-

meg a venókot, megszünteti a lópkórfc 
¿¿7 i 2 é « a melaJiut-, me^orösiti az étvágyat 
1 ¿isítf̂ ixvt v] ¿s az cuiÓMlésn. G. ivitünííeii szolg/d fug-

fájAsuál, odvas fo^akniVh «zíijpo«hadá«níil és mind™ fog 
tzájbct-e^ségncJ. megszünteti a felböiugé.sf é« a száj meg 
gyomor rossz szagát. 7. Külső használatban csodás gyógy-
szert képez minden sebre, lázas kiütések, sipoly, szcmöl-
ösökí égett tebek, fagyott tagolj rüh, kosz és bőrkiütések 
ellen, meg«a5ünteti a fejfájást, zug&s't, szaggatást, kösxvényt 
stb. Vigyázni kell mindig a z'óld apácm védjegyre, mély 
jent látható! Legbiztosabb védelem a hamisítások ellen, 
ha MzveÜeniil homihtk eredeti karion-dobozokban bér-
mentve bármely postaállomásra Ansztria-Magyarországon 
12 kis- vagy 6 kefetös üvög 4 korona. Bosznia-I-lercze^ovi-
nába í korona G0 fillér. Kevesebb- nem küldetik. Küldés 

Gsakis az összeg előre való utalványozása mellett. 

i'Ml.nWOlMgJ.W 

sulinál is, ütött, saVirt, líítt, vágott és zúzott sebeknél; min-
den idegen te^t, mint szálka, homok* serét, tüske stb. beha-
tolásánál; minden daganatnál, kinövésnél, pokolvarnál, tij 
képződéseknél, sőt ráknál is; n;ijfekélynél, körömméregnól, 
kólyagoknál, járástol kisebebült lábaknál, mindennemű 
é g e t t sebeknél, fagyott tagoknál, betegek fekvésétől szár-
mazó sebeknél, nyakdaganatnáU vérdaganatoknál ; xülfá-
jásnál és gyeranekek sebes fülénél stb. stb. Küldés esakaz 
ősszeg előleges utalványozása után Ara postadijjaLvszáUitö-
levéllel és csomagolással stb, együtt 2 tégely B koi\ .50 flll. 
Nagy mennyiségű eredeti bizonylatok betekinthetők Óva 
intek a hamiyitványok megvételétől és kérem, hogy tessék 
vigyázni errn, hogy minden tégelyen be kell hogy égetve 
legyen e ezim: „ Schutzengel-Apüihelce drs A> Thieerry 
i)i Pregrada 

Ez a két gyógy erejében felül múlhatatlanként szer soha 
sem romlik meg, hanem ellenkezőleg mentül öregebbe , 
annál értékesebbekké és hatékonyabbak-
ká válüak, sem lágy,, sem meleg meg nem 
árt nekik, minélfogva xuindon évszakban 
használhatók. Csaknem mindig meghoz- A 
zák a segélyt és sikert,, legalább az or- < ö 

megérkeztéig; természetesen sohas 
szabad hamisítványokhoz vagy má- ¿vN 

z 
vos 
sem 
hatástalan úgynevezett pótszerekhez $ 
nvulm, mélyekért csalc hiába dobjuk M -
a pénzt, hanem forduljunk mindenkor ^ 
csak ezen két rég kipróbált, kitünfí olcsó; nvegbTzhatón-
in el lett teljesen ártalmatlan világhírű szerhez, mely mi a 
den eshetőségre készen, minden családban ké sletbon kell 
tartani. Ahol nem lehet valódi minőségben, a valódiság 
minden ismérvével kapni, ott rendeljék meg közvetlenül 
ily ezim alatt: Apot/tekcr Thierry (Adolf) Limited j 
SeMmengel-Apothche inPregrada beiMohilsch-Sauerbnim. | 
Központi raktár Budapesten Török Jóssef gyógyszerésznél 
Zágrábban Mittelbacli S, gyógyszerésznél és Eécsben 
Brady 0. gyógyszerésznél, 

M 
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minden h á z m e l l é é s házi kertjeinkbe;?. 

Erre azcriUHn 
nem rri tvden 

tőíaj alk .»ina-, 
(bár mind ku */ó 
ter mészé iV rna 
n gvöH>rö$ze lia 
nie^nő is, 'erm-isl 
[iOrn hoz. ezert 
sokan nem^Vlek 
e! erí món\ t etí-
dv?. Hol lugasnak 

alkalmas Éfokátülteitek, azok őven 
ellátják házukat az egesz sző őerós 
idején a legkitűnőbb musfcátily es 
más édes szőlőkkel. 

A szŐltf hazánkban min.den.iitt 
megterem s nincsen oly báz, mely-
nek fa'a mellett a legcsekélyebb gon-
dozással felnevelhető nem volnn, 
ezenkívül más épüfiteknek, kertek-
nek, kerítéseknek stb. a legremekebb 

dísze anélkül, hogy legkevesebb helyet is el oglalna az 
egfyébbre használható részekből. Ez a leghált dalosabb 
gyümölcs, mert minden* évben terein. 

^ A. fajok ismertetésére vonatkozó szir.es 'énynyo-
inatu katalógus bárkinek ingyen 'és bérmentve küldetik 
meg, aki cimét egy levelezőlapon tudatja. 
Érmellékl els5 sz6l5oItyánytelep Nagy-Kágya, n. p. Szfoeffild. 

A Z E L E T M E N T O . 
Igaz történet az életből. — Elbeszéli: Fábián András Turkevén, (Utánnyomás tilos). 

A Pesti Napló, amely eddigelé Madách Ember tra-
gédiáját, Arany balladáit Zichy Mihály képeivel, Katona 
József Bánk bánját, Kis fa ludy Sándor Himfy szerelmeit 
r emek albumba foglalva és legutol jára a Költők Albumát 
ad ta olvasóinak karácsonyi a jándékul , az idén az eddig-
inél is nagyobb szabású, díszben, tartalomban nemcsak 
az eddigi a jándékokat felülmúló, de a könyvpiaezon is 
r i t kaság számba menő diszmiivet, a Zichy Mihály 
Albumot szánta olvasóinak karácsonyi ajándékul, 
Zihy Mihály képeinek válogatott , impozáns al-
bumba foglalt gyűj teményét a Költők Albumánál na-
gyobb és díszesebb alakban. Zichy Mihály világhírű 
művészi termelésének legjavát , legszebb festmé-
nyei t és rajzait foglalja magában ez a diszmü 
negyven mülapon, amelyek mindegyikéhez legkiválóbb 
Mzvétikusaink és mübiráloink irnak szövegmagyarázatot . 
A valóban remek kivitel a miilapoknak egy része gyö-
nyörű színnyomású lesz, olyan, amilyen eddig alig jelent 
meg magyar diszmüben. 

A negyven pompás mülapot, a kisérő szövegét és 
Zichy Mihály egyéniségének és változatos életpályájának 
regényes r a j z a i ^ valamint Zichy r a j r a után készült 
g a z d a g bekötési tába fogla l ja gyönyörű díszes 
kö te tbe . 

GL P e s f i N a p i e nagyszabású diszmüvét 
az Albenaeum ál l í t ja ki. & %ic\y Mihály Gtlbumoí, 
melynek á r a az Atlienaeum aredaíi kiadásában 9 0 
fcorona, a „Pest i Nap ló" u j kva r t kiadásában l^ará-
csonk i ajándékul megkapja a P e s í i N a p l ó minden 
á l landó előfizetője. S s megkapjál? a i j t a l a n u l azok az 
u j alőfiaí.«lőH is , al?ilí e g é s z évein á t fé l , negyedév 
v a g y hai>onl?inf t 3« m e g s z a ^ i l á s né lkü l f iz*ín*% 
• lő a P a s í i N a p l ó r a . 

Mióta áll a vi lág, senki sem lá t ta oly hasznát az 
olvasásnak, mint az édes atyám, a ki nagy bpteg 
volt és hogy most egészséges, annak köszönhet i , 
hogy olvasni tud . 

iJyolcz esztendeig kínlódott jó a tyám, g y o m o r-
g ö r c s e és b é 1 h o r u t j a volt s v é r s z e g é n y-
s é g b e n szenvedet t ; minden esztendőben v ó r h a s 
t ámad ta meg, s emel le t t s z i v d o b o g á s . E z e k vol-
tak belső betegségei, de borzasztó külső bajokban is 
szenvedet t szegény. A c s u z o s és r h e u m a t i k u s 
bánta lmak re t tentően kínozták, d e r e k a f á j t , iszo-
n y ú s z a g g a t á s a i vol tak éa semmi sem használ t 
neki. Már már fö lhagyot t azzal,, hogy oryosi szere-
k é r t haszta lan dobálja k i pénzét , s p á r n á k b a csa-
varva egész napon á t a ká lyha mellet t ült s az ima-
könyvben s nap iá rban olvasgatot t . Egysze r r e csak 
felkiált . 

— Ez a z ! — M i c s o d a ? kérdez tük mi. 
— E/, az ! isinéilé az öreg és egy elbeszélésre 

mutatot t , melynek a cz ime: „ E g y 
ö r e g e m b e r t í t k a" , melyben 
elbeszéli i f j . Szabó Is tván, hogy a 
világ semmiféle szere már nem 
"használt neki, végre a híres Feller-
féle „ E 1 s a-f 1 u i <lhf- h o z folyamo-
dott, mely nemcsak őt, de a faluban 
még sok más ember t is meggyógyí-
tott. 

Nem akarUik elrontani kedvét és 
k ívánságára Feller V. Jenő gyógy-
szer tárából a „Szt-Háromsághoz" W W m 
STUBICZA, Templom-utcza I24."sz. rende l tünk 2 üveg-
cse Elsa-fluídot , mert kevesebbet nem adnak. A pat i-
kus ur 5 korona u t ánvé t mel let t egy tuczat E lsa-
fluidot vagy 6 duplaüveget küldöt t ós használat i 
utasí tást mellékelt hozzá, melyből megtudható, mikép 
kell használni . A posta költséget ő m g a fizette. 

14 napon keresztül óránkint liusz cseppet t ivot t 
atyám egy kanálnyi te jben ebből a jói l latu E l sa -
folyadékböl s minden reggel és es te j-»l bedörzsöl te 
magát az Elsa-csöppekkul. A 9-ik naplói kezdve 
jobban é rez te magát és 2 hét m,i lva ped ig egészsé-
ges lett . 

A faluban hamarosan megtudta minden ember, 
hogy a tyám egészséges. Valamennyien F e l l e r - f é l e 
E l sa - fh rdo t rende l tek s csodálatosan az mindenkinek 
használt . I t t csak néhány ese te t akarok említeni. A 
D a n d á r I s tván öregsége .köveikeztéb- n s z e r a g y ö n -
g e s é g b e n szenvedet t , már közel volt a megvaku-
láshoz s emiatt a E E L L E K , féle Elsa-fluidot kezdte 
haszná l i i . H a t hé t a l a t t ugy látot t , miut egy fiatal 
ember. Nagy Jánosnak és még 20 embernek s z ú -

r á s a és d e r é k z s á b á j a volt, a t e j ü k és k e -
r e s z t c s o n t j u k fáj t , e r ő s e n k ö h ö g t e k , i n f l u -
e n z á s a k voltak és valamennyit egészségessé te t te 
a F E L L E R - f é l e Elsa-fluid. E r ő s K á r o l y i é n a k s z é -
d ü l é s e i voltak és m e 11 b a j kínozta, v é r t k ö-
p ö t t s l á z a volt, ugy, hogy a tejet is elvesztette, 
csecsemője ennélfogva h a s g ö r c s ö k e t és k i ü t é -
s e k e t kapott , ezt a szegény asszonyt is kigyógyi-
to t ta a F E L L E K - f é l e Eisa-f l luid, ú j r a volt te je s 
gyermeke is pompásan meghízott. A plébános ur 
gazdasszonya o r b á n e z o t kapo t t az afezán, mérges 
dagana ta volt a lábán s a n y a k a fá j t . Kolompár 
A n d r á s rémséges f o g f á j á s b a n és ha t gyermeké 
s á r g a s á g b a n szenvedet t , g y o m o r b a j u k , 
h á n y i n g e r ü k , d u g u l á s u k é3 g i l i s z t t á j u k 
volt. A F E L L E R - f é l e Elsa-fluid u g y e z e k e t , mint 
m i n d e n e l ő f u r d u l ó b e t e g s é g e t k i g y ó -
g y í t o t t . 

Az E l s a - f l u i d mind híresebb let t , a szegény 
emberek összegyűjtötték pénzüket 
és sokan együttesen 16 koronáért 
négy tucatot rendel tek , hogy így 
olcsóbba kerül jön. E z a szer az 
apró marháknak és a ser téseknek 
is használ . Az én öreg apámnak 
nem volt nyug ta és egyre azon gon-

V dolkozott, mikép muta tha tná ki há-
lá já t F e l l e r V. J e n ő gyógysze-
rész urnák , kinek egészségét kö-
szönhette. S mikor egyszer a temp-
lomból jöt t , igy szólt hozzám: 

— Az olvasásnak köszönhetem, hogy erre a jó 
szer re talál tam, amely az én é l e t m e n t ő m volt, 
iilj háf le fiam, í rd meg, hogy mint segí tet t raj tam 
a, F E L L E E - t e l e E l sa -F lu id s mi a legmélyebb hálát 
érezzük i r án ta és ne sa jná l ja , nyomassa ki az újsá-
gokban és nap tá rakban , hadd tud ja meg a világ mily 
hathatós sz. jr az Elsa-Fluid . 

Ti, kedves olvasók ha az E l sa -F lu ido t meg akar -
já tok rendelni, igy cz ímezzé tek : 

FELLER F. JENŐ gyógyszertárának 
Stubiczáii, Templom-utcza 124. az. (Zágrábm.) 

és adja a jó Isten, hogy ez a csodaszer soha sem 
fogyjon ki, s mindenkinek oly ha tha tósan segítsen, 
mint az én öreg atyámnak. 

i l - í ! Feller-féle Elsa-Fluid 
(Feller jó illatú növényessencia-Fluidja az „Elsa" védjegygyei) 

minden üvegén és használati u tas í tásán olyan védjegyet vise ' , mint mellékel ten lá tható 
Elsa ; í névvel és „Feller" aláirátsal . — As fegéwaég'Sgíl Eiatdság álltai rcteg vanvtss® 

giím é s A becMui» troumiv DöCídamf» pártsfi és mlzmí kiállításokon a F©!)l)©p-
féle 6JJ&a«F1juitd^t yranyéremmel és é rdemkeresz tekke l tünte t ték ki. 

A Fel ler-féle Elsa-Flu id utánvétte l vagy a pénz előzetes beküldésével rendelendő. Ára 
12 üveg vagy 6 duplaüvég — 5 kor. — flll. 
2á „ „ 12 „ — 8 „ 60 
H6 „ „ 18 n - 12 
48 „ „ 2á — 16 
60 „ „ 30 „ — 20 

Használati uhasífcás-
aaJ; postaköltséggel 

és ládával együtfc. 

» ÍJ 
40 

iák arende 
lökisrnétölten 

rendelt tucat Elsa-
jFiuidlxoz 1 ü v e g e t. 

Már maga az a nedv, mely a nyír-
fa törzséből, h a abba fúrás t esz-
közlünk, kifolyik, emberemlékezet 
óta mint a legkitiii.őbb szépítő-
szer i smeretes ; ha azonban ezt a 
nedvet a feltaláló előírása szerint 
kémiai uton balzsammá készít jük, 
akkor lesz csak kitimö haiása 
H a az arcot vagy más borhelyet 

ezzel bekenjük, a bőrről már másnap reggel 
este nem észrevehetetlen pikkelyek válnak le, mí-
majd a bőr vakító fehér és finom lesz, 
általz a balzsam e siiniija az arezon képződő rán-
«zEkat és liimlőlielyeket és annak fiatalos areszint 
ádo; a bőrnek fehérséget , finomságot és üdeséget 
kölcsönöz, a legrövidebb idö alat t eltávolítja a 
szeplőket, bőrfol tokat , anyajegyeket , az orr vön"»s-
ségét , bő r -a tkáka t és mindenféle börLisztátlansá-
got . E g y koiv-ó á r a használa t i utasítással együt t 
I frt 50 kr. 

3 

ff 

| Csak a Eell er-féle 
• czélszerü ajánlva irni, 

-Fluid valódi! — Ha egy levél elveszne, 

.A jánItatnak még a 
I F e l l e r - f é l e l i a s l i a j t ó 

A legjohlí, legolcsóbb és ezerszer 
kipróbált hashajtó-szer, gyors (>s biz-
tos hatású, fájdalmat nem okoz, ét-
vágygerjesztő. Elíteegiti az emész-
tést, tisztit, csillapií ja a íáj lalmafc, 
kítiinö a gyomor "ós emésztési szer-
vek legtöbb betegségénél. 1 tekercs 
(6 doboz) használati utasíi-ással 

együtt 4 k o r o n a bérmentve. 

Számos ismerősöm és jó bará- örömmel ixhatom, hogy 24 eves 
taim d'csérik az Ön kittiuő gyógy- köhögésem az ön Elsa-Eluidjától 

szerét. Legelőször én magamon ta- teljesen megszűnt. Most egy szint« 
köhögésben szenvedő -jó barátomnak 

pasztaltam nagy hatását, én ugyanis ajánlottam, aki általam rendeltet 
derékfájásban és erős szúrásokban egy tucatot, de már az enyém is 
szenvedtem és ezek csupán három- kifogyatkozásban van, tehát kérek. 
szori bödörzsolés után megszűntek. 2 tucatot. 

Szentes, 1901. IV. 6-án. Kun-Majsa, 1901. XII, 8. 

Kiss Lajos. Bak ró Dániel. 

Ki ^aüaöi £§ClteMe'e i l / ^ P b í d ^ t és w M ű b PeMw-féle lIlsa^pítaDSfeat akar , rendel jen levélileg és czimezze 
pontosan az egyedüli készítőnek : 

Q) QSC ég kt feciiaég© Eoupbon pSíSp tiepes^g uxiv&rí sslHttöJax, 

S T U B I C A , T e 2 r 1 p l o r n . - v 1 . t c a , 1 2 4 = - s z á m . ( Z á g r r i n e g r y e . ) 
PQ^fetáirafe : Tíb&fc ¿ags^f gyógyszer tá rában , Királ3T-u(cza 12. Btr* .„Nádor" gyógyszer-

tá rában , Vaczi-köruf 17. ós g^H'itíi U^lm gyógyszertárában. Szabadság-tér . 
TT—bhllMáJL HJIVVIIillH 

-szappan 
a legenyhébb és leghasznosabb szappan a bőr ré-
szére, különlegesen prepará lva darabonkint 60 kr. 
Kapha tó minden nagyobb eyngyszer tárban. Főrak-
tár Budapesten : TÖRÖK JÖZSEF gyógyszer 1 árában, 

Kiráiy-U'Ca 12. szá/n. 

cs, és kir. udvari szállítók 

t 

kerül forgalomba, az 
elismert legjobb és 
legolcsóbb tea-
r u ím Kapható 
minden fűszer és cse-

mege üzletben. 
E rum utóbbi időben silány áruval való gyakori utánzásnak van kitéve, miért is a t. teakedvelő 

közönség a rum törvényesen védett czimkéire figyelmeztetik. 

JSjojnaícit » ^Szarvas és VMét« 1 ' 0W#jiqjt6jjén. 
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